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​En Pæn Frokost
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Lejligheden lå højt nok til, at søerne kunne ses som et roligt, grønt bånd mellem træerne. Det var en af den slags udsigter, man nævnte, uden at mene noget særligt med det, fordi den altid havde været der. Anna havde boet her i tolv år, og hun havde lært, at udsigten var nyttig. Den gav noget at tale om, hvis samtalen gik i stå.

Hun stod i køkkenet og rettede på en tallerken med gravad laks. Dilden lå præcist, citronen var skåret tyndt, næsten gennemsigtigt. Hun flyttede en skive en millimeter til venstre og trak hånden til sig igen. Det var ikke nødvendigt. Ingenting ved denne frokost var nødvendigt, men det hele var planlagt.

Bordet i stuen var dækket med den hvide dug, hun kun brugte ved særlige lejligheder. Servietterne var foldet enkelt, uden pynt. Vinglassene stod i lige rækker, polerede aftenen før. Det var en pæn frokost. Det var meningen.

Gæsterne ville komme klokken tolv præcis. Det havde Anna skrevet i invitationen, og alle havde svaret hurtigt og korrekt. Tak for invitationen, det lyder dejligt. Glæder mig til at se dig. Hvor hyggeligt.

Hun kiggede på uret. Ti minutter endnu.

Det var længe siden, de havde set hinanden alle sammen. De havde arbejdet samme sted i mange år, i en afdeling, der ikke længere fandtes i samme form. Dengang havde de spist frokost sammen hver dag. Nu var det noget, man planlagde.

Dørklokken ringede præcis klokken tolv.

Den første var Mette. Hun kom altid først. Mette var stadig punktlig på den måde, der engang havde været forventet af dem alle. Hun havde en buket tulipaner med, pakket i brunt papir.

“Tusind tak, fordi jeg måtte komme,” sagde hun og gav Anna et kort kram, som om de begge vidste, hvor længe det skulle vare.

Kort efter kom Henrik og Louise sammen. De havde koordineret, kunne man se. Louise havde taget en kage med, en citronmåne, som hun sagde var “bare noget enkelt”. Henrik rakte hånden frem og sagde Annas navn lidt for højt, som om han var vant til større rum.

“Det er længe siden,” sagde han.

“Det er det,” sagde Anna.

De satte sig i stuen med et glas hvidvin, mens de ventede på den sidste. Samtalen var let. Vejret. Trafikken. Hvor svært det var at finde parkeringsplads.

“Jeg arbejder stadig det samme sted,” sagde Mette, da der opstod en lille pause. “Bare i en anden rolle.”

“Det er også meget dig,” sagde Louise og smilede.

Anna bemærkede, hvordan Mette rettede sig en smule op i stolen.

Dørklokken ringede igen. Det var Jakob, lidt forpustet, som altid. Han undskyldte straks.

De satte sig til bords. Anna præsenterede maden, selvom den ikke behøvede en præsentation. Det hele var genkendeligt. Der var intet overraskende ved menuen.

OEBPS/d2d_images/cover.jpg
A
AFTER
SIX
O’CLOCK

Bilingual Stories in Danish and English
J N
]

-
W {
" '
?? y

A T

e blingual
L%
¢ -4 o





OEBPS/d2d_images/chapter_title_above.png





OEBPS/d2d_images/chapter_title_corner_decoration_right.png





OEBPS/d2d_images/chapter_title_below.png





OEBPS/d2d_images/chapter_title_corner_decoration_left.png





